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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” and introducing a new line of thought based on the previous illustration of the judge and the widow.  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  This is followed by the double negative OU MĒ, which means “absolutely not.”  Next we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb POIEW, which means “to make, manufacture, produce; bring about, create, etc.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that God will produce the action.


The subjunctive mood is a deliberative subjunctive, which is used in questions that deal with what is possible.  This is also a subjunctive of emphatic negation.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun EKDIKĒSIS, which means “justice.”  This is followed by the objective genitive from the masculine plural article and adjective EKLEKTOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “for His chosen ones.”

“Now, will not God bring about justice for His chosen ones,”
 is the appositional genitive masculine plural articular present active participle of the verb BOAW, which means “to cry out.”


The article functions as a relative pronoun, translated “who.”


The present tense is a customary present, describing what normally or typically occurs.


The active voice indicates that God’s chosen ones produce the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to God.  This is followed by the adverbial genitive of time from the feminine singular nouns HĒMERAS and NUX, connected by the conjunction KAI, meaning “day and night.”

“who cry out to Him day and night,”
 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet,” followed by the third person singular present active indicative from the verb MAKROTHUMEW, which means “to delay.”


The present tense is a customary present, describing what God will typically not do for His chosen ones.


The active voice indicates that God will not produce the action of delaying.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Finally, we have the preposition EPI plus the dative of advantage (‘for their benefit’) or instrumental of cause (‘because of them’ or ‘on account of them’).  BDAG suggests the latter is correct here.  With the preposition we have the instrumental of cause from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “because of them.”

“and yet will He delay because of them?”
Lk 18:7 corrected translation
“Now, will not God bring about justice for His chosen ones, who cry out to Him day and night, and yet will He delay because of them?”
Explanation:
1.  “Now, will not God bring about justice for His chosen ones,”

a.  The Lord continues to teach His disciples, explaining the application of the parable to their spiritual lives.  He does this with a rhetorical question, which does not expect an answer, because they already know the obvious answer.


b.  The word “now” transitions from the end of the actual parable to the parable’s application.  The application of the parable relates to how God operates in answer to requests in contrast to how the unjust judge answered the repeated requests for justice from the widow.  In no way can God the Father be compared to the unjust judge; for God does not wait until He is nagged to death to answer prayer requests.  On the contrary, God has to be contrasted with the thinking and actions of the unjust judge.  Many commentators explain this as an a fortiori logical argument, which means ‘If the unjust judge can do the right thing after much nagging, how much more can a righteous and just God do the right thing without any nagging?’


c.  The point of Jesus’ statement in this clause is that God the Father will bring about justice for His chosen ones.  Who are His chosen ones?  Those who have believed in Jesus as the Messiah are His chosen ones.


d.  How does the Father bring about justice for His chosen ones?  He does so by providing them eternal life, the fulfillment of the unconditional covenants to Israel, by providing the millennial reign of Christ the King, and by answering prayer requests.


e.  The ultimate justice from God the Father against the enemies of believers is the lake of fire for Satan, fallen angels, and antagonistic unbelievers.  God brings about justice in both time and eternity.  We don’t always see or know that justice is being done, but God cannot fail in one instance to bring about justice.  Were He to fail to do so one time, then He would not be God.


f.  Many people question the timing of God in bringing about justice.  They wonder why it takes so long for justice to be done.  The answer is that God is not willing that any should perish.  Therefore, He gives the unbeliever every possible opportunity to be saved.  Consider for a moment the years of a man’s lifetime in which God can bring about justice compared to eternity.  Our lifetime is but a blink of the eye compared to eternity and in reality not even that.  When thought of in those terms, God’s justice is instantaneous.  God is not slow as we consider slowness.  It is our timing that is the problem, not God’s timing.


g.  So will God bring about justice for believers?  Yes, absolutely He will.  And will He do it at the right time under the right circumstances in the right way?  Yes, because everything He does is perfect in every way.


h.  Is justice always what we want to have happen?  No, justice is a combination of what is best for us and best for the other person or people involved.  We may not agree with the justice of God, but God has to be fair and just to both parties in the case, something we may not always agree with.

2.  “who cry out to Him day and night,”

a.  Jesus continues by identifying who the chosen ones are.  They are those who cry out to God day and night.  The verb ‘to cry out’ refers to prayer being offered to God.  The implication of the verb is that believers are being unfairly treated in Satan’s kingdom and are in need of justice.  The need for justice results in the cry for help.


b.  The phrase ‘day and night’ mirrors the widow’s persistence in nagging the unjust judge for vindication and justice.  Believers are like the widow in their persistence in asking for the Father’s help.  The constant need for help from God should be expected by believers.  Jesus’ implication here is that believers should be asking for help ‘day and night’.  God is listening all the time and is willing to help all the time.  Our problem is our failure to ask.  The Father is never nagged by our asking.  He is not the unjust judge in the parable.


c.  When we need help, justice, or anything else from the Father, we need to ask and not be concerned that we are bothering God.  He cares for our every need and is more than willing to help us in time of need.  We just need to ask, but we don’t need to pray with needless repetition, Mt 6:7, “And when you are praying, do not use meaningless repetition as the Gentiles do, for they suppose that they will be heard for their many words.”

3.  “and yet will He delay because of them?””

a.  The Lord adds a second qualification to His rhetorical question.  The root sentence without the qualifying phrase says, “Will not God bring about justice for His chosen ones and yet will He delay because of them?”  The answer is ‘yes He will bring about justice’ and ‘no, He will not delay because of them.’

b.  God’s justice is instantaneous in God’s timing, because God is not confined by space or time.  We think that God is delaying, because God is not meeting our time frame or expectations.  But God never delays in bringing about justice for us.  God’s judgment and timing in judgment is perfect.  God’s judgment as to when an unbeliever should die is perfect.  His judgment as to when a criminal is caught or executed is perfect.  His timing for the resurrection of the Church, the second advent, and the last judgment are all perfect.


c.  God’s timing in providing for our every need is perfect every time and His provision is never too late.  God does not delay like the unjust judge in the parable.  We don’t have to nag Him to death to get justice.  Jesus’ point is that God the Father is not like the judge in the parable and we don’t have to act like a nagging woman to get justice from God, because God does not delay because of us.


d.  Commentators who say that we must nag God in prayer in order to get God to answer present the exact wrong interpretation of this verse.  God does not delay in answering our requests and we don’t need to nag Him to get an answer.

4.  Commentators’ comments.


a.  “This second part of the question is positive.  Probably KAI here means ‘and yet’ as so often.  God delays taking vengeance on behalf of His people, not through indifference, but through patient forbearance.”


b.  “God’s response is laid out in two closely connected rhetorical questions introduced by ou mē, ‘not’ and linked by kai ‘and’.  God will bring justice in the face of trouble.  He will judge those who persecute the righteous.  The promise imbedded in this question is that God will vindicate His elect.  God will come to the defense of His chosen people.  The need for their rescue is expressed by their constantly entreating God.  Luke elsewhere uses BOAW to describe the cry of those in need of mercy (Lk 9:38; 18:38), and the sense is the same here.  Believers are under pressure, so they are to pray as the passage exhorts them to do.  God is listening.

The exact force of the second question—‘and will he delay over them?’—is much disputed.  There are at least twelve interpretations of this question:  [I only list those that are worthy of your time and consideration.]

1.  God is patient about their prayer requests.  This is a popular reading of the text, but it ignores the passage’s context, which focuses on God’s vindication.

2.  It is a parenthetical rhetorical question.  This view detaches the question too much from its context.

3.  KAI is adversative: “But does not God remain unmoved toward them?” Adversative καί is harsh because the two questions are so closely bound together.  The reply in 18:8 treats the answer with more unity than this approach suggests.

4.  Concessive use of KAI appeals to an Aramaic stative verbal idea: ‘God will vindicate, even if (καί) He is patient about responding.’

5.  KAI is causal: ‘God will vindicate them, because (καί) He is patient with them.’

6.  ‘God is patient about the complaint of the elect in their call for justice’.

Any one of meanings 4–6 is possible, but they must read verse 8 as reassurance that, however long God tarries, it will not be forever.  Such a reading could be defended, but it seems harsh.

7.  With better contextual support, many commentators hold that the idea of patience has to do with God’s response: God will not delay.  Lk 18:8 supports this view.  It is clear that God vindicates His people.  God’s current and ultimate care is in view, though the focus is on where that care ends—with vindication.”


c.  “God is not like this judge; for God is a loving Father, who is attentive to our every cry, generous in His gifts, concerned about our needs, and ready to answer when we call.  God’s delays are not the delays of inactivity but of preparation.  God is always answering prayer.  God works in all things at all times, causing all things to work together to accomplish His purposes.  The moment we send Him a request that is in His will, God begins to work.  We may not see it now, but one day the answer will come.”


d.  “Jesus adopts an argument from lesser to greater: If an unjust judge will finally grant justice, how much more will God!  Importantly, this comparison comes after lengthy teaching in Luke wherein the gracious, attentive, beneficent character of God has become well established.”


e.  “This parable is a standard Jewish ‘how much more’ argument: if an unjust judge who cared not for widows can dispense justice, how much more will the righteous judge of all the earth, who was known as the defender of widows and orphans?”


f.  “Here Jesus says that God answers all pleas for justice, and does so quickly: ‘And will not God bring about justice for His chosen ones, who cry out to him day and night?  Will He keep putting them off?  I tell you, He will see that they get justice, and quickly”
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